Příloha č. 2
Závazný vzor Smlouvy
Smlouva o Dílo
Smluvní strany:

Povodí Moravy, s.p.
se sídlem: Brno, Dřevařská 932/11, PSČ 601 75
IČ: 708 90 013
společnost zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Brně, oddíl A, vložka 13565 
bankovní spojení: Komerční banka a.s.
číslo účtu: 29639641/0100
jednající: Ing. Radimem Světlíkem, generálním ředitelem
(dále jen „Objednatel“)
číslo smlouvy: ______________

a

[DOPLNÍ UCHAZEČ]
se sídlem: [DOPLNÍ UCHAZEČ]
[bookmark: OLE_LINK1][bookmark: OLE_LINK2]IČ: [DOPLNÍ UCHAZEČ], DIČ: [DOPLNÍ UCHAZEČ]
společnost zapsaná v obchodním rejstříku vedeném [DOPLNÍ UCHAZEČ] soudem v [DOPLNÍ UCHAZEČ],
oddíl [DOPLNÍ UCHAZEČ], vložka [DOPLNÍ UCHAZEČ]
bank. spojení: [DOPLNÍ UCHAZEČ], č. účtu: [DOPLNÍ UCHAZEČ]
jejímž jménem jedná: [DOPLNÍ UCHAZEČ], [DOPLNÍ UCHAZEČ]
(dále jen „Zhotovitel“)
číslo smlouvy: ______________

dnešního dne uzavřely tuto smlouvu v souladu s ustanovením § 536 a násl. zákona č. 513/1991 Sb., obchodní zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „obchodní zákoník“) a dále v souladu s ustanoveními § 46 a násl. zákona č. 121/2000 Sb., o právu autorském, o právech souvisejících s právem autorským a o změně některých zákonů
(dále jen „Smlouva“)

Smluvní strany, vědomy si svých závazků v této Smlouvě obsažených a s úmyslem být touto Smlouvou vázány, dohodly se na následujícím znění Smlouvy:
[bookmark: _Toc212632745][bookmark: _Ref212892725][bookmark: _Toc273866256]ÚVODNÍ USTANOVENÍ
Objednatel prohlašuje, že:
· je státním podnikem ve smyslu zákona č. 77/1997 Sb., o státním podniku, ve znění pozdějších právních předpisů, a
· splňuje veškeré podmínky a požadavky v této Smlouvě stanovené a je oprávněn tuto Smlouvu uzavřít a řádně plnit závazky v ní obsažené.
Zhotovitel prohlašuje, že:
· je právnickou osobou řádně založenou a existující podle [DOPLNÍ UCHAZEČ] právního řádu, a
· splňuje veškeré podmínky a požadavky v této Smlouvě stanovené a je oprávněn tuto Smlouvu uzavřít a řádně plnit závazky v ní obsažené;
· je dostatečně obeznámen s předmětem plnění této Smlouvy a okolnostmi s tím souvisejícími a s přihlédnutím k tomu prohlašuje, že disponuje veškerými odbornými dovednostmi, profesními předpoklady, zkušenostmi a prostředky umožňujícími mu splnit předmět této Smlouvy.
Objednatel oznámil dne [DOPLNÍ UCHAZEČ] oznámením otevřeného řízení svůj záměr zadat veřejnou zakázku s názvem „Automatizace výměny krizových dat v hydrologické oblasti povodí Moravy a Dyje“ (dále jen „Veřejná zakázka“) dle zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, v platném znění (dále jen „ZVZ“). Na základě tohoto zadávacího řízení byla pro plnění Veřejné zakázky vybrána nabídka Zhotovitele v souladu s ustanovením § 81 odst. 1 ZVZ.
Plnění poskytované na základě této Smlouvy je spolufinancované z Evropského fondu pro regionální rozvoj v rámci operačního programu s názvem Program cezhraničnej spolupráce Slovenská republika – Česká republika 2007 - 2013 (dále jen „Režim spolufinancování“). 
[bookmark: _Toc273866257]ÚČEL SMLOUVY
[bookmark: _Ref205610937]Účelem této Smlouvy je zefektivnit, zkvalitnit, rozšířit a provázat exitující systémy přenosu hydrologických krizových dat v pohraniční oblasti povodí řeky Moravy a Dyje a dále zpřístupnit relevantní údaje na internet, čímž dojde k:
· urychlení a zefektivnění toku informací od jejich získání až po vizualizaci;
· umožnění přístupu povodňovým orgánům a orgánům krizového řízení k aktuálním měřeným údajům;
· zajištění přiměřené publikace hydrologických dat z relevantního území na internetu jako služby veřejnosti;
· inovačnímu vytvoření podmínek pro interoperabilitu a interní výměnu hydrologických dat mezi partnery spolupracujícími v souvislosti s realizací Veřejné zakázky za účelem manipulace na vodních dílech; a
· vyloučení možnosti výpadku přenosu krizových dat v kritických povodňových situacích.
[bookmark: _Toc273866258]PŘEDMĚT SMLOUVY
[bookmark: _Ref256777714]Zhotovitel se touto Smlouvou zavazuje provést pro Objednatele dílo, v rámci kterého Zhotovitel za účelem zajištění automatizace výměny krizových dat v hydrologické oblasti povodí Moravy a Dyje navrhne a implementuje pro Objednatele informační systém, který prostřednictvím Zhotovitelem zajištěné nové technologické infrastruktury vodohospodářského dispečinku Objednatele a integrací se stávajícím technickým a programovým vybavením Objednatele zajistí automatizovaný proces výměny hydrologických dat v povodí Moravy a Dyje s hlavním přeshraničním partnerem Objednatele, společností SLOVENSKÝ VODOHOSPODÁRSKY PODNIK, štátny podnik, IČ: 36 022 047, se sídlem Radničné námestie 8, Banská Štiavnica 969 55 (dále jen „Partner“), provedení díla zahrnuje:
· zpracování projektové dokumentace, tj.
· provedení analýzy stávajícího technologického prostředí Objednatele (dále jen „Analýza“);
· navržení informačního systému s ohledem na stanovené požadavky a potřeby Objednatele v návaznosti na provedenou Analýzu a s důrazem na integraci nové technologické infrastruktury se stávajícím technickým a programovým vybavením Objednatele (dále jen „Návrh řešení“);
· zpracování návodů pro obsluhu, tj. návody pro obsluhu technických systémů a programového vybavení (dále jen „Návody“);
· zpracování operační dokumentace pro krizové řízení, tj. dokumentace krizového řízení se zaměřením na popis všech možností nové technologické infrastruktury vodohospodářského dispečinku (dále jen „Dokumentace krizového řízení“);
(dále jen „Projektová dokumentace“);
· [bookmark: _Ref281236175]dodávku hardware, tj. dodávku veškerého hardware potřebného pro řádný provoz programového vybavení včetně montáže a zprovoznění (dále jen „Dodávka HW“);
· poskytnutí software, tj.
0. [bookmark: _Ref335149221]poskytnutí/vytvoření programového vybavení, počítačových programů vytvořených výhradně pro potřeby Objednatele včetně  licencí a implementace, zprovoznění a integrace;
0. poskytnutí programového vybavení, standardních počítačových programů a licencí včetně implementace, zprovoznění a integrace (dále jen „Standardní SW“);
(dále jen „Poskytnutí SW“);
0. a provedení zaškolení určených osob a provedení zkušebního provozu předmětného informačního systému (dále jen „Zaškolení a zkušební provoz“);
(informační systém, který bude vytvořen v rámci části plnění této Smlouvy, kterými jsou Dodávka HW, Poskytnutí SW, Zaškolení a zkušební provoz dále jen „Systém“)
a to vše v souladu s detailní specifikací uvedenou v Příloze č. 2 této Smlouvy, přičemž závazné požadavky Objednatele na specifikaci Díla, vč. popisu stávajícího stavu a účelu plnění jsou uvedeny v rámci Přílohy č. 1 této Smlouvy (dále jen „Dílo“). Projektová dokumentace, jakožto součást plnění Zhotovitele poskytnutého v rámci plnění této Smlouvy vycházející ze specifikace plnění uvedené v rámci Přílohy č. 1 této Smlouvy a detailní specifikace uvedené v Příloze č. 2 této Smlouvy, bude po její řádné akceptaci Objednatelem v souladu s touto Smlouvou představovat závazné upřesnění a specifikaci Systému, přičemž Projektová dokumentace bude pro definici Systému aplikována přednostně před specifikací plnění uvedenou v rámci Přílohy č. 1 této Smlouvy a detailní specifikací uvedenou v Příloze č. 2 této Smlouvy. V případě jakéhokoliv rozporu mezi specifikací Díla uvedenou v Příloze č. 1 této Smlouvy a Příloze č. 2 této Smlouvy má přednost obsah Přílohy č. 1 této Smlouvy.
Pro vyloučení pochybností se uvádí, že součástí plnění dle této Smlouvy není poskytování servisu Systému či služeb jeho údržby a podpory: realizace takovýchto služeb bude v případě potřeby Objednatele uskutečněna na základě samostatného výběrového řízení.
Objednatel se zavazuje zaplatit Zhotoviteli za provedené Dílo cenu dohodnutou v této Smlouvě a dle pravidel stanovených v této Smlouvě.
Objednatel se touto Smlouvou zavazuje poskytnout Zhotoviteli součinnost nezbytnou pro splnění předmětu této Smlouvy v rozsahu specifikovaném v rámci Přílohy č. 6 této Smlouvy, který může být dále smluvními stranami vymezen v Návrhu řešení.
Zhotovitel se zavazuje provést Dílo sám, nebo s využitím subdodavatelů uvedených v Příloze č. 8 této Smlouvy. Jakákoliv dodatečná změna osoby subdodavatele nebo zvětšení rozsahu plnění svěřeného subdodavateli musí být předem písemně schváleny Objednatelem.
[bookmark: _Toc273866259]DOBA A MÍSTO PLNĚNÍ
[bookmark: _Ref325439471]Zhotovitel se Dílo zavazuje provést v těchto termínech:
Termín zahájení provádění Díla:			den účinnosti Smlouvy
Termín předání Díla do zkušebního provozu	nejpozději do 420 kalendářních dní od nabytí účinnosti Smlouvy
Termín ukončení Díla a předání jeho předmětu:	nejpozději do 480 kalendářních dní od nabytí účinnosti Smlouvy
Zhotovitel provede Dílo v souladu se závazným harmonogramem, který tvoří Přílohu č. 3 této Smlouvy (dále jen „Harmonogram“).
Místem plnění je sídlo Objednatele a dále jakékoliv místo, kde má být ve smyslu této Smlouvy, její příloh nebo Projektové dokumentace Dílo provedeno.
[bookmark: _Ref195958966][bookmark: _Toc212632748][bookmark: _Toc273866261]ZPŮSOB PROVEDENÍ DÍLA
Systém bude zhotoven v souladu s Projektovou dokumentací, která bude akceptována Objednatelem v souladu s postupem dle čl. 7 této Smlouvy. Pro vyloučení pochybností smluvní strany výslovně uvádí, že Projektová dokumentace nesmí být vyhotovena v rozporu s detailní specifikací uvedenou v Příloze č. 2 této Smlouvy a závaznými požadavky Objednatele uvedenými v Příloze č. 1 této Smlouvy, zejména nesmí umožnit dodání plnění nižší úrovně. Nesplnění podmínek zpracování Projektové dokumentace dle předchozí věty je důvodem pro odmítnutí akceptace Projektové dokumentace Objednatelem.  
Součástí plnění Zhotovitele je i zajištění interoperability Díla s informačními systémy Partnera v rozsahu potřebném pro zajištění automatizace výměny dat. Zhotovitel se dále zavazuje postupovat po celou dobu provádění Díla v součinnosti s Partnerem a poskytovat Partnerovi a jeho dodavatelům veškerou potřebnou součinnost v souvislosti s integrací Díla na informační systémy Partnera.  
ZMĚNOVÉ ŘÍZENÍ
[bookmark: _Ref212483348][bookmark: _Toc212632750]Kterákoliv ze smluvních stran je oprávněna písemně navrhnout změny Díla před jeho dokončením. V případě, že změnu předmětu Díla navrhne Objednatel, bude Zhotovitel povinen vynaložit veškeré úsilí k tomu, aby změnu Díla přijal. Objednatel není povinen přijmout změnu Díla navrhovanou Zhotovitelem.
Zhotovitel se na písemnou výzvu Objednatele zavazuje bezodkladně vypracovat hodnocení dopadů těchto změn na cenu a rozsah plnění, dohodnuté termíny odevzdání a rozsah potřebné součinnosti (dále jen „Hodnocení důsledků“). Pokud si vypracování Hodnocení důsledků konkrétního požadavku Objednatele vyžádá práce na straně Zhotovitele překračující dvacet (20) hodin práce konzultantů Zhotovitele nebo pokud by jeho vypracování mělo mít negativní dopad na plnění závazků Zhotovitele dle této Smlouvy, vypracuje Zhotovitel Hodnocení důsledků na základě písemné dohody s Objednatelem o úhradě nákladů na vypracování Hodnocení důsledků a/nebo o úpravě dalších smluvních podmínek, kterých se vypracování Hodnocení důsledků může dotknout.
Jakékoliv změny Díla musí být dohodnuty formou písemného dodatku k této Smlouvě, kterým dojde k úpravě smluvních podmínek v souladu s Hodnocením důsledků, nebo pokud změnu navrhl Zhotovitel, v souladu s dohodou smluvních stran, není-li v konkrétním případě touto Smlouvou stanoveno jinak.
Jakékoliv změny Díla mohou být sjednány pouze v souladu s příslušnými ustanoveními ZVZ.
[bookmark: _Ref319658427]PŘEDÁNÍ A PŘEVZETÍ DÍLA A JEHO ČÁSTÍ
[bookmark: _Ref196129094]Výsledky a výstupy Zhotovitelem poskytovaného plnění budou akceptovány Objednatelem na základě příslušné akceptační procedury.
Bude-li plnění Zhotovitele spočívat v dodávce hardware nebo dodávce a poskytnutí licence k standardním softwarovým produktům, bude převzetí příslušného plnění Objednatelem potvrzeno písemným protokolem po dodávce a instalaci příslušného hardware a software.  Bude-li plnění Zhotovitele spočívat v provedení školení, bude o řádném provedení předmětných školení vyhotoven písemný záznam obsahující datum a předmět školení a označení jeho účastníků, který bude podepsán zástupci smluvních stran. Bude-li plnění Zhotovitele spočívat ve vypracování dokumentu v listinné nebo elektronické podobě (zejména Analýza, Návrh řešení, Dokumentace krizového řízení), bude jeho akceptace provedena v souladu s ustanovením odst. 7.5 Smlouvy. Bude-li plnění Zhotovitele spočívat v jiném plnění než plnění vymezeném v předchozích větách tohoto odstavce (zejména zhotovení Systému nebo jeho součásti), bude jeho akceptace provedena v souladu s ustanovením odst. 7.6 Smlouvy. 
Akceptační procedura zahrnuje ověření, zda Zhotovitelem provedené plnění vedlo ke smluvenému výsledku, tedy zda odpovídá specifikaci, která je na základě Smlouvy závaznou, a to porovnáním skutečných vlastností jednotlivých částí takového plnění s jejich specifikací obsaženou v této Smlouvě nebo v dokumentech vytvořených v souladu s ní.
[bookmark: _Ref282340243]Zhotovitel se zavazuje předat předmět akceptace Objednateli k akceptaci v takové lhůtě, aby nebyla ohrožena lhůta (milník/termín) pro poskytnutí daného plnění stanovená v Harmonogramu. Milník/termín dle Harmonogramu představuje časový okamžik, kdy má být dané plnění s konečnou platností akceptováno.
[bookmark: _Ref202790343]Akceptace dokumentů v listinné nebo elektronické podobě
0.0.2 Zhotovitel se zavazuje průběžně konzultovat vypracování dokumentů s Objednatelem. Objednatel se zavazuje při průběžných konzultacích Zhotoviteli poskytovat veškerou potřebnou součinnost a dle svých možností se vyjadřovat k průběžným výstupům Zhotovitele.
0.0.3 [bookmark: _Ref196125212]Objednatel se zavazuje zaslat Zhotoviteli oznámení o akceptaci daného dokumentu nebo vznést veškeré své výhrady nebo připomínky k první verzi dokumentu předložené ve lhůtě dle odst. 7.4 do pěti (5) pracovních dnů od jejího doručení. Nevznese-li Objednatel ve stanovené lhůtě k první verzi dokumentu žádné výhrady nebo připomínky ani Zhotoviteli nesdělí oznámení o akceptaci daného dokumentu a nevznese-li své výhrady nebo připomínky ani v dodatečné lhůtě pěti (5) pracovních dnů od doručení výzvy Zhotovitele ke sdělení výhrad nebo připomínek, považují smluvní strany uplynutím této lhůty dokument ve znění jeho první verze za řádně akceptovaný a pro smluvní strany závazný.
0.0.4 [bookmark: _Ref196125820]Vznese-li Objednatel ve stanovené lhůtě své výhrady nebo připomínky k první verzi dokumentu dle odst. 7.5.2, zavazuje se Zhotovitel do pěti (5) pracovních dnů od jejich doručení provést veškeré potřebné úpravy dokumentu dle opodstatněných výhrad a relevantních připomínek Objednatele a takto upravený dokument předat jako jeho druhou verzi Objednateli k akceptaci.
0.0.5 [bookmark: _Ref196125863][bookmark: _Ref196128608][bookmark: _Ref281240504]Objednatel se zavazuje zaslat Zhotoviteli oznámení o akceptaci daného dokumentu nebo vznést veškeré své výhrady nebo připomínky k druhé verzi dokumentu předložené dle odst. 7.5.3 do pěti (5) pracovních dnů od jejího doručení. Nevznese-li Objednatel ve stanovené lhůtě k první verzi dokumentu žádné výhrady nebo připomínky ani Zhotoviteli nesdělí oznámení o akceptaci daného dokumentu a nevznese-li své výhrady nebo připomínky ani v dodatečné lhůtě pěti (5) pracovních dnů od doručení výzvy Zhotovitele ke sdělení výhrad nebo připomínek, považují smluvní strany uplynutím této lhůty dokument ve znění jeho první verze za řádně akceptovaný a pro smluvní strany závazný. K výhradám nebo připomínkám, které Objednatel mohl a měl vznést již k první verzi dokumentu, ale neučinil tak, se pro účely akceptace nebude přihlížet, Zhotovitel však bude povinen takovéto výhrady nebo připomínky Objednatele vypořádat do pěti (5) pracovních dnů od akceptace dokumentu.
0.0.6 [bookmark: _Ref196127617][bookmark: _Ref281240550]Vznese-li Objednatel ve stanovené lhůtě své výhrady nebo připomínky k druhé verzi dokumentu dle odst. 7.5.4, zavazují se smluvní strany zahájit společné jednání za účelem odstranění veškerých vzájemných rozporů a akceptace dokumentu, a to nejpozději do pěti (5) pracovních dnů od výzvy kterékoliv smluvní strany. Smluvní strany se zavazují nepřerušit zahájené jednání za účelem odstranění vzájemných rozporů a akceptace dokumentu až do úspěšné akceptace dokumentu.
0.0.7 Smluvní strany se zavazují po akceptaci dokumentu dle odst. 7.5.2, odst. 7.5.4 nebo odst. 7.5.5 potvrdit akceptaci sepsáním písemného akceptačního protokolu, a to nejpozději do pěti (5) pracovních dnů od akceptace dokumentu. 
[bookmark: _Ref202791632][bookmark: _Ref281240729][bookmark: _Ref319658413][bookmark: _Ref246482053][bookmark: _Ref266460883]Akceptace Systému nebo jeho části
· Akceptační procedura bude zahrnovat akceptační testy, které budou probíhat na základě specifikace akceptačních testů vypracované Zhotovitelem jako součást Návrhu řešení, přičemž tento bude podléhat schválení (akceptaci) Objednatelem. Specifikace akceptačních testů bude pro jednotlivá plnění podléhající akceptaci dle tohoto odst. 7.6 obsahovat specifikaci konkrétních testovacích scénářů, akceptačních kritérií, příkladů a dat na akceptační test.
· [bookmark: _Ref195929845]Zhotovitel vyzve Objednatele písemně k účasti na akceptační proceduře nejméně deset (10) dní před jejím zahájením. Objednatel je oprávněn se akceptačních testů zúčastnit a osvědčit jejich konání. Objednateli budou poskytnuty kopie veškerých dokumentů vypracovaných v souvislosti s provedením akceptačních testů, jinak akceptační testy nebyly provedeny řádně.
· [bookmark: _Ref195949411][bookmark: _Ref195956270]Jestliže jednotlivá součást předmětu akceptační procedury jako předmět akceptačních testů splní akceptační kritéria, považuje se smluvními stranami za akceptovaný dnem úspěšného ukončení akceptačních testů. Zhotovitel se zavazuje nejpozději v den následující po ukončení akceptačních testů umožnit Objednateli tento jednotlivý předmět akceptačních testů převzít a Objednatel se zavazuje k jeho převzetí. Smluvní strany se zavazují o tomto převzetí sepsat akceptační protokol, a to nejpozději do pěti (5) dnů od převzetí předmětu akceptačních testů. 
· Nejpozději v den podpisu akceptačního protokolu jednotlivé součásti Systému je Zhotovitel povinen předat Objednateli příslušnou dokumentaci (uživatelskou a/nebo administrátorskou, detaily stanoví Návrh řešení) takovéto součásti Systému.
· Pokud kterákoliv součást Systému jako předmět akceptačních testů nesplňuje stanovená akceptační kritéria příslušného akceptačního testu, sdělí Objednatel své připomínky písemně Zhotoviteli formou strukturovaného rozdílového protokolu, a to nejpozději do deseti (10) dnů ode dne ukončení příslušného akceptačního testu, nebo ode dne, kdy mu Zhotovitel poskytl veškerou dokumentaci daného akceptačního testu, podle toho, co nastane později. Nevznese-li Objednatel své připomínky ve stanovené lhůtě a nevznese-li Objednatel své výhrady nebo připomínky ani v dodatečné lhůtě pěti (5) pracovních dnů od doručení výzvy Zhotovitele k provedení předmětného úkonu, považuje se daný předmět akceptačních testů uplynutím této lhůty za akceptovaný.
· Rozdílový protokol je dokument obsahující připomínky Objednatele k předmětu akceptačních testů, který nesplnil akceptační kritéria příslušného akceptačního testu. Připomínky musí být Objednatelem specifikovány v dostatečné podrobnosti a při zachování pravidla konkrétnosti. Formulace připomínek provedená příslušnými pracovníky Objednatele musí vždy obsahovat přinejmenším tyto náležitosti: (i) název výstupu, k němuž se připomínka vztahuje; (ii) obsah připomínky formulovaný konkrétně, tj. tak, aby bylo zřejmé, v čem připomínka spočívá a aby bylo možné připomínku zrealizovat; a (iii) pokyny upřesňující postup realizace připomínky nebo charakteristiku cíle, cílového stavu po zapracování připomínky.
· Vznese-li Zhotovitel výhrady nebo připomínky k řádně a včas dodanému rozdílovému protokolu, zavazují se smluvní strany  k bezodkladnému započetí vzájemných jednání o způsobu a termínu jejich odstranění. Nevznese-li Zhotovitel k řádně a včas dodanému rozdílovému protokolu výhrady nebo připomínky ve lhůtě pěti (5) dnů od jeho doručení, považuje se rozdílový protokol za schválený dnem uplynutí této lhůty.
· Zhotovitel je povinen na základě schváleného rozdílového protokolu připomínky zapracovat a bez zbytečného prodlení předložit příslušný předmět akceptačních testů k opakované akceptaci, která se přiměřeně řídí ustanoveními tohoto odst. 7.6. Proces testování a následných oprav se bude opakovat, dokud daný předmět akceptačních testů nesplní veškerá akceptační kritéria příslušného akceptačního testu.
[bookmark: _Ref279154652]K podpisu akceptačního protokolu podle tohoto čl. 7 je oprávněn statutární orgán smluvní strany, dále oprávněná osoba smluvní strany ve smyslu čl. 12 této Smlouvy, případně těmito osobami písemně pověřená osoba, nebude-li vyplývat z této Smlouvy nebo jiného závazného dokumentu jinak.
Pro vyloučení pochybností smluvní strany sjednávají, že bez ohledu na akceptaci jednotlivých součástí Díla je Objednatel oprávněn požadovat odstranění jakýchkoliv vad Díla, které se projeví do doby převzetí Díla jako celku Objednatelem, a to zejména v rámci zkušebního provozu Systému. 
[bookmark: _Ref319932377]Zhotovitel splní svůj závazek provést Dílo řádným ukončením Díla a jeho předáním Objednateli. Za řádné provedení Díla jako celku se považuje jeho finální akceptace Objednatelem, což bude potvrzeno podpisem finálního akceptačního protokolu ze strany Objednatele. Tento protokol podepíše rovněž Zhotovitel. Bez ohledu na jiná ustanovení této Smlouvy je Objednatel oprávněn před podpisem finálního akceptačního protokolu požadovat provedení závěrečných akceptačních testů, jejichž specifikace bude oboustranně schválena Objednatelem a Zhotovitelem. 
Objednatel převezme Dílo bez vad a nedodělků, může však z vlastní vůle převzít i Dílo vykazující pouze ojedinělé drobné vady a nedodělky nebránící bezpečnému a řádnému užívání Díla a jeho provozu.
[bookmark: _Ref212253560][bookmark: _Toc212632751][bookmark: _Toc273866263]CENA A PLATEBNÍ PODMÍNKY
Za provedení Díla se sjednává maximální cena ve výši:
Celková cena bez DPH:			[DOPLNÍ UCHAZEČ],- Kč
Výše DPH: 				[DOPLNÍ UCHAZEČ],- Kč
Celková cena s DPH: 			[DOPLNÍ UCHAZEČ],- Kč.
Tato cena za komplexní provedení Díla je maximální, konečná a nepřekročitelná, přičemž její výši není možné změnit s výjimkou změny daňových předpisů týkajících se daně z přidané hodnoty (DPH) a s výjimkou níže uvedených podmínek. Celková cena Díla je cena maximální, stanovená s ohledem na maximální počet člověkohodin (jak je tento pojem definován v odst. 8.3 Smlouvy) potřebný na zpracování Projektové dokumentace a Poskytnutí SW ve smyslu odst. 3.1.1.1 této Smlouvy uvedený v Příloze č. 4 této Smlouvy. Bude-li výsledná cena Projektové dokumentace a Poskytnutí SW ve smyslu odst. 3.1.1.1 této Smlouvy s ohledem na skutečně spotřebovaný objem člověkohodin práce Zhotovitele nižší, bude celková cena Díla ponížena v příslušném poměru.
Cena za jednotlivé části Díla je blíže specifikována v Příloze č. 4 této Smlouvy. Cena Díla bude Zhotovitelem fakturována Objednateli po dílčích akceptacích a předání a převzetí jednotlivých částí Díla (v souladu s ustanoveními čl. 7 této Smlouvy), pro které je v Příloze č. 4 této Smlouvy stanovena samostatná položková cena. Objednatel neposkytuje zálohy. Veškeré platby budou hrazeny po provedení a akceptaci příslušného plnění.
[bookmark: _Ref334449614]Ve vztahu k Projektové dokumentaci  a Poskytnutí SW ve smyslu odst. 3.1.1.1 této Smlouvy je v Příloze č. 4 této Smlouvy definována jednotková cena hodiny práce příslušných členů realizačního týmu potřebné na zhotovení jednotlivých části plnění (dále jen „člověkohodina“) a maximální počet člověkohodin potřebných pro zpracování dané části plnění. Bez ohledu na maximální počet člověkohodin uvedený v Příloze č. 4 této Smlouvy bude cena za Projektovou dokumentaci a Poskytnutí SW ve smyslu odst. 3.1.1.1 této Smlouvy určena jako součin člověkohodin skutečně vynaložených na zhotovení příslušné části plnění uvedených v Objednatelem schválených výkazech práce zpracovaných Zhotovitelem a příslušné ceny za jednu člověkohodinu. Výkazy práce budou schvalovány Objednatelem následujícím postupem:
· Zhotovitel nejdříve po akceptaci příslušných částí Díla nebo jiných částí plnění, jichž se výkaz práce týká, předloží výkaz práce Objednateli ke schválení; tím není dotčeno právo Objednatele vyzvat Zhotovitele k předložení průběžných výkazů práce kdykoliv v průběhu provádění Díla nebo jeho příslušné části.
· Objednatel je oprávněn nejpozději do deseti (10) kalendářních dnů od doručení výkazu práce vznést veškeré své připomínky týkající se rozsahu poskytnutého plnění a vynaložených člověkodnů na toto plnění.
· Nevznese-li Objednatel ve stanovené lhůtě k výkazu práce žádné připomínky ani neoznámí-li Zhotoviteli schválení výkazu práce, vyzve Zhotovitel Objednatele opětovně ke schválení výkazu práce v dodatečné lhůtě, která nebude kratší než pět (5) dnů. Nevznese-li Objednatel ve stanovené dodatečné lhůtě k výkazu práce žádné připomínky, považují smluvní strany uplynutím této lhůty výkaz práce za schválený Objednatelem. 
· Vznese-li Objednatel ve stanovené lhůtě své připomínky k výkazu práce dle předchozího odstavce, zavazuje se Zhotovitel ve lhůtě pěti (5) pracovních dnů od doručení připomínek Zhotoviteli doručit Objednateli opravený výkaz práce se zapracovanými připomínkami dle návrhu Objednatele nebo s vlastním návrhem vypořádání připomínek Objednatele.
· Nevznese-li Objednatel k opravenému výkazu práce dle předchozího odstavce další připomínky ve lhůtě deseti (10) kalendářních dnů od doručení opraveného výkazu práce Objednateli a neučiní-li tak ani v dodatečné lhůtě, která mu k tomu bude stanovena Zhotovitelem a která nebude kratší než pět (5) dnů, považují smluvní strany uplynutím této lhůty výkaz práce za schválený Objednatelem. Vznese-li Objednatel k opravenému výkazu práce dle předchozího odstavce další připomínky, zavazují se smluvní strany nejpozději do deseti (10) kalendářních dnů od doručení dalších připomínek Objednatele Zhotoviteli zahájit společné jednání za účelem odstranění veškerých vzájemných rozporů.
Smluvní strany se dohodly, že pokud počet člověkohodin potřebných pro zpracování dané části Díla překročí maximální počet člověkohodin definovaný v Příloze č. 4 této Smlouvy, nebude počet člověkohodin přesahující daný maximální limit zahrnut do výpočtu výše ceny Díla a nebude Objednatelem hrazen.
Cena Díla bude hrazena na základě samostatných faktur - daňových dokladů vystavovaných Zhotovitelem, které budou mít následující náležitosti:
· faktura jako daňový doklad musí splňovat všechny náležitosti daňových dokladů v souladu s platnou právní úpravou České republiky, zejména zák. č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších právních předpisů a § 13a obchodního zákoníku;
· faktura musí obsahovat ve vztahu k plnění věcně správné údaje a je její přílohou kopie akceptačního nebo předávacího protokolu a v případě, že bude Zhotovitelem fakturována cena Projektové dokumentace nebo její části či cena Poskytnutí SW ve smyslu odst. 3.1.1.1 této Smlouvy, rovněž Objednatelem schválené výkazy práce;
· veškeré platby budou probíhat výhradně v české měně a rovněž všechny cenové údaje budou uváděny v české měně;
· na daňovém dokladu bude kromě přesné a podrobné specifikace předmětu části Díla, za poskytnutí které se předmětný daňový doklad vystavuje, uvedeno i: „Tento projekt je financován z prostředků Evropského fondu regionálního rozvoje prostřednictvím operačního programu Program cezhraničnej spolupráce Slovenská republika – Česká republika 2007 - 2013 v rámci projektu s názvem: „Automatizace výměny krizových dat v hydrologické oblasti povodí Moravy a Dyje“;
· daňový doklad bude splňovat náležitosti uvedené v dokumentu „Pravidla způsobilosti výdajů pro české partnery“ vztahujícímu se k operačnímu programu Program cezhraničnej spolupráce Slovenská republika – Česká republika 2007 - 2013, který je uveřejněn na www.sk-cz.eu.
Lhůta splatnosti fakturovaných částek je stanovena na devadesát (90) dní od doručení faktury Objednateli. 
Nebude-li faktura obsahovat stanovené náležitosti a přílohy, nebo v ní nebudou správně uvedené údaje dle této Smlouvy, je Objednatel oprávněn vrátit ji ve lhůtě její splatnosti Zhotoviteli. V takovém případě se přeruší běh lhůty splatnosti a nová lhůta splatnosti devadesáti (90) dní počne běžet doručením opravené faktury. V případě, že bude shledán jakýkoliv rozpor daňového dokladu (faktury) vystaveného Zhotovitelem se stanovenými náležitostmi orgánem provádějícím jeho kontrolu v souvislosti s Režimem spolufinancování, zavazuje se Zhotovitel odstranit veškeré závady příslušného daňového dokladu do pěti (5) dnů ode dne, kdy mu budou příslušné vady daňového dokladu oznámeny ze strany Objednatele. 
Platby peněžitých částek se provádí bankovním převodem na účet druhé smluvní strany uvedený ve faktuře. Peněžitá částka se považuje za zaplacenou okamžikem jejího odepsání z účtu odesílatele ve prospěch účtu příjemce.
V případě prodlení objednatele se zaplacením peněžité částky vzniká oprávněné straně nárok na úrok z prodlení ve výši jedné setiny procenta (0,01 %) z dlužné částky za každý i započatý den prodlení. Tím není dotčen ani omezen nárok na náhradu vzniklé škody.
PRÁVA A POVINNOSTI STRAN
[bookmark: _Ref196135071][bookmark: _Ref198358270]Zhotovitel se zavazuje:
0.0.8 poskytovat plnění dle této Smlouvy ode dne nabytí účinnosti této Smlouvy až do uplynutí sjednané doby záruky dle odst. 11.1 Smlouvy řádně a včas;
0.0.9 upozorňovat Objednatele včas na všechny hrozící vady svého plnění či potenciální výpadky plnění, jakož i poskytovat Objednateli veškeré informace v souvislosti s prováděním Díla;
0.0.10 zajistit nejpozději do třiceti (30) dnů od uskutečnění změny v Systému aktualizaci relevantní provozní, administrátorské a uživatelské dokumentace;
0.0.11 na své náklady a s péčí řádného hospodáře podporovat, spravovat a udržovat veškeré technické prostředky Objednatele, které Zhotovitel převzal do užívání;
0.0.12 neprodleně oznámit písemnou formou Objednateli překážky, které mu brání v plnění předmětu Smlouvy a výkonu dalších činností souvisejících s plněním předmětu Smlouvy;
0.0.13 upozornit Objednatele na potenciální rizika vzniku škod a včas a řádně dle svých možností provést taková opatření, která riziko zcela vyloučí nebo sníží;
0.0.14 dodržovat bezpečnostní, hygienické, požární, organizační a ekologické předpisy na pracovištích Objednatele, se kterými byl seznámen nebo které jsou všeobecně známé.
0.0.15 [bookmark: _Ref320784058]alokovat na plnění dle této Smlouvy kapacity členů realizačního týmu uvedených v Příloze č. 9 této Smlouvy, přičemž alokací kapacity se rozumí dostupnost kteréhokoliv člena realizačního týmu uvedeného v Příloze č. 9 této Smlouvy nebo jeho odpovídajícího náhradníka předem písemně schváleného Objednatelem osobně se účastnit na části plnění dle této Smlouvy, k níž je tento konkrétní člen realizačního týmu výslovně určen dle alokace a v rozsahu uvedeném v Příloze č. 4 této Smlouvy; změna příslušného člena je možná pouze na základě písemného odsouhlasení Objednatelem, přičemž Objednatel takovou změnu bezdůvodně neodmítne, bude-li její návrh Zhotovitelem řádně odůvodněn a pokud nový člen realizačního týmu bude naplňovat příslušnou minimální kvalifikační úroveň.  
[bookmark: OLE_LINK3]Zhotovitel se dále zavazuje udržovat v platnosti a účinnosti po celou dobu účinnosti této Smlouvy a po dobu trvání záruky dle odst. 11.1 Smlouvy pojistnou smlouvu, jejímž předmětem je pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou Zhotovitelem třetí osobě (Objednateli), a to tak, že limit pojistného plnění vyplývající z pojistné smlouvy, nesmí být nižší než 17.000.000,- Kč (slovy: sedmnáct milionů korun českých) s výší spoluúčasti Zhotovitele maximálně 10 % z celkové částky pojistného plnění. Na požádání je Zhotovitel povinen Objednateli takovou smlouvu bezodkladně předložit.
Zhotovitel se dále zavazuje udržovat v platnosti a účinnosti po celou dobu účinnosti této Smlouvy všechny certifikáty a certifikace Zhotovitele, které předložil v rámci své nabídky na plnění Veřejné zakázky. 
[bookmark: _Ref214187826]Zhotovitel se dále zavazuje: 
0.0.16 postupovat při poskytování plnění podle této Smlouvy s odbornou péčí a aplikovat procesy „best practice“, 
0.0.17 informovat Objednatele o plnění svých povinností podle této Smlouvy a o důležitých skutečnostech, které mohou mít vliv na výkon práv a plnění povinností smluvních stran,
0.0.18 chránit práva duševního vlastnictví Objednatele a třetích osob, 
0.0.19 upozorňovat Objednatele na možné či vhodné rozšíření či změny Díla za účelem jeho lepšího využívání v rozsahu této Smlouvy,
0.0.20 upozorňovat Objednatele v odůvodněných případech na případnou nevhodnost pokynů Objednatele.
Zhotovitel je povinen do jednoho měsíce ode dne uzavření této Smlouvy zajistit ve prospěch Objednatele vystavení neodvolatelné bankovní záruky renomovanou bankou, zajišťující veškeré nároky Objednatele v souvislosti s prováděním Díla dle této Smlouvy, včetně plnění Zhotovitele vyplývajícího ze záruky, smluvních pokut a případných nároků Objednatele na náhradu škody. Záruční listina vystavená bankou musí být Objednateli doručena nejpozději do jednoho měsíce ode dne účinnosti této Smlouvy. Shora uvedená bankovní záruka musí být vystavena na částku minimálně ve výši 5 % z maximální ceny Díla bez DPH, s platností do skončení záruky dle odst. 11.1 Smlouvy. Předmětná bankovní záruka musí být vyplatitelná na požádání Objednatele, ve kterém Objednatel uvede důvod čerpání bankovní záruky a částku, kterou z bankovní záruky žádá Objednatel vyplatit. Během platnosti bankovní záruky a v rámci částky, na kterou je bankovní záruka vystavena, může Objednatel žádat o vyplacení bankovní záruky opakovaně.
[bookmark: _Toc273866265]VLASTNICKÉ PRÁVO A UŽÍVACÍ PRÁVA
[bookmark: _Ref223736610]V případě, že součástí plnění Zhotovitele jsou i věci, která se mají stát vlastnictvím Objednatele, nabývá Objednatel vlastnické právo k takovýmto věcem dnem řádného ukončení Díla a jeho předání Objednateli. Nebezpečí škody na předaných věcech přechází na Objednatele okamžikem převodu vlastnického práva k těmto věcem na Objednatele. Do nabytí vlastnického práva uděluje Zhotovitel Objednateli právo tyto věci užívat v rozsahu a způsobem, jenž vyplývá z účelu této Smlouvy.
[bookmark: _Ref319631849][bookmark: _Ref319838354]Bude-li výsledkem plnění nebo jiné činnosti Zhotovitele prováděné dle této Smlouvy dílo, které požívá ochrany autorského zákona (dále jen „autorské dílo“) a není-li v této Smlouvě sjednáno jinak, nabývá Objednatel dnem poskytnutí autorského díla Objednateli k užívání nevýhradní právo užít takovéto autorské dílo, a to po celou dobu trvání autorského práva k autorskému dílu, resp. po dobu autorskoprávní ochrany, způsobem a v množstevním rozsahu přiměřeném k naplnění účelu této Smlouvy, s územním rozsahem omezeným na území Evropské unie, přičemž taková Licence se vztahuje ve stejném rozsahu k počítačovým programům ve zdrojovém a strojovém kódu, jakož i ke koncepčním přípravným materiálům (dále jen „Licence“). Licence se automaticky vztahuje i na všechny nové verze, aktualizované verze, i na úpravy a překlady autorského díla, dodané Zhotovitelem. Pro vyloučení pochybností smluvní strany prohlašují, že ve vztahu ke standardnímu software Zhotovitele nebo třetích stran, který bude Zhotovitelem Objednateli poskytnutý v rámci plnění této Smlouvy, se ustanovení tohoto odst. 10.2 nevztahují a poskytnutí práv k užití této části předmětu plnění této Smlouvy je upravenou v odst. 10.3 této Smlouvy. 
[bookmark: _Ref265009558]V případě, že součástí plnění Zhotovitele je poskytnutí standardních softwarových produktů třetích stran nebo Zhotovitele, platí následující ustanovení:
0.0.21 příslušný počítačový program musí být výslovně uveden v Příloze č. 2 této Smlouvy nebo Projektové dokumentaci;
0.0.22 Licence k takovémuto autorskému dílu musí Objednateli umožňovat užít Dílo Objednatelem v rozsahu nezbytném k naplnění účelu této Smlouvy a k řádnému užívání Systému v souladu s požadavky stanovenými v této Smlouvě;
0.0.23 způsob užití a množstevní, územní a časový rozsahu Licence k příslušnému dílu (softwarovému produktu) budou uvedeny v Příloze č. 2 této Smlouvy nebo Projektové dokumentaci, přičemž Licence bude udělena alespoň s územním rozsahem na území České republiky a časovým rozsahem na dobu trvání majetkových práv autorských k danému autorskému dílu a rozsah užití příslušného počítačového programu nesmí bránit užití Díla v souladu s účelem této Smlouvy;
0.0.24 ustanovení odst. 10.2 této Smlouvy se ve vztahu k  softwarovým produktům třetích stran nebo Zhotovitele nepoužijí.
Smluvní strany výslovně prohlašují, že pokud při poskytování plnění dle této Smlouvy vznikne činností Zhotovitele a Objednatele dílo spoluautorů a nedohodnou-li se smluvní strany výslovně jinak, bude se mít za to, že je Objednatel oprávněn vykonávat majetková autorská práva k dílu spoluautorů tak, jako by byl jejich výlučným vykonavatelem a že Zhotovitel udělil Objednateli souhlas k jakékoliv změně nebo jinému zásahu do díla spoluautorů. Cena dle této Smlouvy je stanovena se zohledněním tohoto ustanovení a Zhotoviteli nevzniknou v případě vytvoření díla spoluautorů žádné nové nároky na odměnu. 
Zhotovitel garantuje, že žádná část Díla nebo její používání v souladu s touto Smlouvou, jejím účelem a příslušnou dokumentací nebude neporušovat autorská práva nebo jiné právo duševního vlastnictví Zhotovitele či jiné osoby. Zhotovitel nahradí Objednateli veškeré škody a náklady související s takovým porušením práv duševního vlastnictví třetích osob. Ustanovení tohoto odstavce se nepoužije, jsou-li takové nároky uplatněny z důvodu, že Objednatel nebo třetí osoba, které Objednatel zpřístupnil předmět práv duševního vlastnictví, jej užíval(a) v rozporu s touto Smlouvou, jejím účelem a příslušnou dokumentací. 
Strany se zavazují, že se budou vzájemně informovat o veškerých nárocích třetích stran v souvislosti s porušením práv duševního vlastnictví a jiných práv, k nimž došlo v důsledku používání Díla, a to bez zbytečného odkladu poté, kdy se o takových tvrzených nárocích dozvědí.
Bude-li autorské dílo vytvořeno činností Zhotovitele, smluvní strany činí nesporným, že jakékoliv takovéto autorské dílo vzniklo z podnětu Objednatele. Smluvní strany se dohodly, že pořizovatelem veškerých databází, které vzniknou v souvislosti s plněním této Smlouvy, je Objednatel. 
Práva, získaná v rámci plnění této Smlouvy, přechází i na případného právního nástupce Objednatele. Případná změna v osobě Zhotovitele (např. právní nástupnictví) nebude mít vliv na oprávnění udělená v rámci této Smlouvy Zhotovitelem Objednateli.
Objednatel není povinen poskytnutou Licenci využít.
Odměna za poskytnutí, zprostředkování nebo postoupení Licence k autorskému dílu je zahrnuta v ceně Díla.
ZÁRUKA ZA JAKOST PLNĚNÍ
[bookmark: _Ref291754405][bookmark: _Ref334449698]Zhotovitel poskytuje záruku za jakost Díla po dobu pěti (5) let ode dne provedení Díla Zhotovitelem dle odst. 7.9 této Smlouvy, případně ode dne odstranění poslední vady či nedodělku dle odst. 7.10 této Smlouvy (dále jen „Záruční doba“), čímž se rozumí, že Zhotovitel odpovídá za to, že Dílo bude mít po stanovenou dobu vlastnosti stanovené touto Smlouvou a Projektovou dokumentací a bude v souladu s aktuálními právními předpisy a technickými požadavky, příslušnou dokumentací a účelem této Smlouvy. 
[bookmark: _Ref319646082]Závazné podmínky poskytování záruky po dobu trvání Záruční doby jsou stanoveny v Příloze č. 5 této Smlouvy. Pro vyloučení pochybností se uvádí, že záruka je s ohledem na předmět plnění této Smlouvy jeho součástí a je poskytována bez nároku Zhotovitele na finanční plnění. 
Zhotovitel neodpovídá za vady způsobené zásahem do Díla provedeným Objednatelem nebo třetí osobou, které Objednatel poskytl Dílo k užívání, v rozporu s touto Smlouvou a příslušnou dokumentací bez předchozího souhlasu Zhotovitele. 
[bookmark: _Ref195959157][bookmark: _Toc212632755][bookmark: _Ref228241022][bookmark: _Toc273866266]OPRÁVNĚNÉ OSOBY
Každá ze smluvních stran jmenuje oprávněnou osobu, popř. zástupce oprávněné osoby. Oprávněné osoby budou zastupovat smluvní stranu ve všech záležitostech souvisejících s plněním této Smlouvy.
Oprávněné osoby jsou oprávněny jménem stran provádět veškeré úkony v rámci akceptačních procedur dle této Smlouvy, zastupovat strany ve změnovém řízení a připravovat dodatky ke Smlouvě pro jejich písemné schválení osobám oprávněným zavazovat strany (statutárním orgánům), nebo jejich zplnomocněným zástupcům.
Oprávněné osoby nejsou zmocněny k jednání, jež by mělo za přímý následek změnu této Smlouvy nebo jejího předmětu.
Jména oprávněných osob jsou uvedena v Příloze č. 7 této Smlouvy a jejich role stanoví tato Smlouva.
Smluvní strany jsou oprávněny změnit oprávněné osoby, jsou však povinny na takovou změnu druhou smluvní stranu písemně upozornit. Zmocnění zástupce oprávněné osoby musí být písemné s uvedením rozsahu zmocnění.
[bookmark: _Ref202766041][bookmark: _Toc212632756][bookmark: _Toc273866267]OCHRANA INFORMACÍ
Smluvní strany jsou si vědomy toho, že v rámci plnění závazků z této Smlouvy:
0.0.25 si mohou vzájemně vědomě nebo opominutím poskytnout informace, které budou považovány za důvěrné (dále jen „důvěrné informace“),
0.0.26 mohou jejich zaměstnanci a osoby v obdobném postavení získat vědomou činností druhé strany nebo i jejím opominutím přístup k důvěrným informacím druhé strany.
[bookmark: _Ref202765128]Zhotovitel se zavazuje, že nezpřístupní třetí osobě důvěrné informace, které při plnění této Smlouvy získal od Objednatele. 
[bookmark: _Ref225082917]Za třetí osoby podle odst. 13.2 se nepovažují:
0.0.27 [bookmark: _Ref202766324]zaměstnanci Zhotovitele a osoby v obdobném postavení, 
0.0.28 [bookmark: _Ref202766325]orgány Zhotovitele a jejich členové, 
0.0.29 [bookmark: _Ref202766329]subdodavatelé Zhotovitele,
za předpokladu, že se podílejí na plnění této Smlouvy nebo jsou jinak spojeni s plněním dle této Smlouvy, důvěrné informace jsou jim zpřístupněny výhradně za tímto účelem a zpřístupnění důvěrných informací je v rozsahu nezbytně nutném pro naplnění jeho účelu a za stejných podmínek, jaké jsou stanoveny Zhotoviteli v této Smlouvě.
Zhotovitel se zavazuje v plném rozsahu zachovávat povinnost mlčenlivosti a povinnost chránit důvěrné informace vyplývající z této Smlouvy a též z příslušných právních předpisů, zejména povinnosti vyplývající ze zákona č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů, ve znění pozdějších předpisů. Zhotovitel se v této souvislosti zavazuje poučit veškeré osoby, které se na jejich straně budou podílet na plnění této Smlouvy, o výše uvedených povinnostech mlčenlivosti a ochrany důvěrných informací a dále se zavazují vhodným způsobem zajistit dodržování těchto povinností všemi osobami podílejícími se na plnění této Smlouvy.
Budou-li informace poskytnuté Objednatelem či třetími stranami, které jsou nezbytné pro plnění dle této Smlouvy, obsahovat data podléhající režimu zvláštní ochrany podle zákona č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů, ve znění pozdějších předpisů, zavazuje se Zhotovitel zabezpečit splnění všech ohlašovacích povinností, které citovaný zákon vyžaduje, a obstarat předepsané souhlasy subjektů osobních údajů předaných ke zpracování.
S výjimkou rozsahu, který je nezbytný pro plnění této Smlouvy, se Zhotovitel zavazuje neduplikovat žádným způsobem důvěrné informace nabyté od Objednatele, nepředat je třetí straně ani svým vlastním zaměstnancům a zástupcům s výjimkou těch, kteří s nimi potřebují být seznámeni, aby mohli plnit tuto Smlouvu. Zhotovitel se zároveň zavazuje nepoužít důvěrné informace Objednatele jinak, než za účelem plnění této Smlouvy. 
Nedohodnou-li se smluvní strany výslovně písemnou formou jinak, považují se za důvěrné implicitně všechny informace, které jsou anebo by mohly být součástí obchodního tajemství, tj. například, ale nejenom, popisy nebo části popisů technologických procesů a vzorců, technických vzorců a technického know-how, informace o provozních metodách, procedurách a pracovních postupech, obchodní nebo marketingové plány, koncepce a strategie nebo jejich části, nabídky, kontrakty, smlouvy, dohody nebo jiná ujednání s třetími stranami, informace o výsledcích hospodaření, o vztazích s obchodními partnery, o pracovněprávních otázkách a všechny další informace, jejichž zveřejnění přijímající stranou by předávající straně mohlo způsobit škodu.
Bez ohledu na výše uvedená ustanovení se veškeré informace vztahující se k předmětu této Smlouvy a příslušné dokumentaci považují výlučně za důvěrné informace Objednatele a Zhotovitel je povinen tyto informace chránit v souladu s touto Smlouvou. Zhotovitel při tom bere na vědomí, že povinnost ochrany těchto informací podle tohoto článku 13 se vztahuje pouze na Zhotovitele.
Pokud jsou důvěrné informace poskytovány v písemné podobě anebo ve formě textových souborů na elektronických nosičích dat (médiích), je předávající strana povinna upozornit přijímající stranu na důvěrnost takového materiálu jejím vyznačením alespoň na titulní stránce nebo přední straně média. Absence takovéhoto upozornění však nezpůsobuje zánik povinnosti ochrany takto poskytnutých informací.
Bez ohledu na výše uvedená ustanovení se za důvěrné nepovažují informace, které:
· se staly veřejně známými, aniž by jejich zveřejněním došlo k porušení závazků přijímající smluvní strany či právních předpisů,
· měla přijímající strana prokazatelně legálně k dispozici před uzavřením této Smlouvy, pokud takové informace nebyly předmětem jiné, dříve mezi smluvními stranami uzavřené smlouvy o ochraně informací,
· jsou výsledkem postupu, při kterém k nim přijímající strana dospěje nezávisle a je to schopna doložit svými záznamy nebo důvěrnými informacemi třetí strany,
· po podpisu této Smlouvy poskytne přijímající straně třetí osoba, jež není omezena v takovém nakládání s informacemi.
Za porušení povinnosti mlčenlivosti Zhotovitelem se považují též případy, kdy tuto povinnost poruší kterákoliv z osob uvedených v odst. 13.3, které Zhotovitel poskytl důvěrné informace Objednatele.
[bookmark: _Ref224730501]Poruší-li Zhotovitel povinnosti vyplývající z této Smlouvy ohledně ochrany důvěrných informací, je povinen zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši 500.000,- Kč (slovy: pět set tisíc korun českých) za každé nikoliv nepodstatné porušení takové povinnosti.
Ukončení účinnosti této Smlouvy z jakéhokoliv důvodu se nedotkne ustanovení tohoto článku 13 Smlouvy a jejich účinnost přetrvá i po ukončení účinnosti této Smlouvy.
[bookmark: _Toc212632757][bookmark: _Toc273866268]VZÁJEMNÁ KOMUNIKACE
Veškerá komunikace mezi smluvními stranami bude probíhat prostřednictvím oprávněných osob dle článku 12 této Smlouvy, statutárních orgánů smluvních stran, popř. jimi písemně pověřených pracovníků.
Všechna oznámení mezi smluvními stranami, která se vztahují k této Smlouvě, nebo která mají být učiněna na základě této Smlouvy, musí být učiněna v písemné podobě a druhé straně doručena buď osobně nebo doporučeným dopisem či jinou formou registrovaného poštovního styku na adresu uvedenou na titulní stránce této Smlouvy, není-li stanoveno nebo mezi smluvními stranami dohodnuto jinak. Nemá-li komunikace dle předchozí věty mít vliv na platnost a účinnost Smlouvy, připouští se též doručení prostřednictvím faxu nebo e-mailu na čísla a adresy uvedené v Příloze č. 7 této Smlouvy. Zhotovitel je oprávněn komunikovat s Objednatelem prostřednictvím datové schránky.
Ukládá-li Smlouva vyhotovit nějaký dokument, může být doručen buď v tištěné podobě nebo v elektronické (digitální) podobě jako dokument aplikace MS Word verze 2003 nebo vyšší, MS Excel 2003 nebo vyšší či PDF na dohodnutém médiu.
Smluvní strany se zavazují, že v případě změny své poštovní adresy, faxového čísla nebo e-mailové adresy budou o této změně druhou smluvní stranu informovat nejpozději do tří (3) dnů.
[bookmark: _Toc273866269]NÁHRADA ŠKODY
Každá ze stran nese odpovědnost za způsobenou škodu v rámci platných právních předpisů a této Smlouvy. Obě strany se zavazují k vyvinutí maximálního úsilí k předcházení škodám a k minimalizaci vzniklých škod.
Žádná ze stran neodpovídá za škodu, která vznikla v důsledku věcně nesprávného nebo jinak chybného zadání, které obdržela od druhé strany. V případě, že Objednatel poskytl Zhotoviteli chybné zadání a Zhotovitel s ohledem na svou povinnost poskytovat plnění s odbornou péčí mohl a měl chybnost takového zadání zjistit, smí se ustanovení předchozí věty dovolávat pouze v případě, že na chybné zadání Objednatele písemně upozornil a Objednatel trval na původním zadání. 
Žádná ze smluvních stran není odpovědná za škodu, pokud k ní došlo v důsledku prodlení s plněním závazků druhé smluvní strany nebo v důsledku okolností vylučujících odpovědnost (§ 374 obchodního zákoníku).
Smluvní strany se zavazují upozornit druhou smluvní stranu bez zbytečného odkladu na vzniklé okolnosti vylučující odpovědnost bránící řádnému plnění této Smlouvy. Smluvní strany se zavazují k vyvinutí maximálního úsilí k odvrácení a překonání okolností vylučujících odpovědnost. 
Případná náhrada škody bude zaplacena v měně platné na území České republiky, přičemž pro propočet na tuto měnu je rozhodný kurs České národní banky ke dni vzniku škody.
[bookmark: _Toc273866270]SANKCE
[bookmark: _Ref273568416]V případě, že Zhotovitel neukončí a nepředá Dílo ve sjednaných termínech uvedených v odst. 4.1, je Objednatel oprávněn požadovat zaplacení smluvní pokuty ve výši 50.000,- Kč (slovy: padesát tisíc korun českých) za každý i započatý den prodlení. Odst. 16.2 se ve vztahu k prodlení Zhotovitele s řádným ukončením a předáním Díla nepoužije.
[bookmark: _Ref325439497]V případě nedodržení závazných termínů nebo milníků/termínů dle Harmonogramu z důvodů ležících na straně Zhotovitele, spočívajících zejména v porušení jeho závazků a povinností dle této Smlouvy, je Objednatel oprávněn požadovat zaplacení smluvní pokuty ve výši 20.000,- Kč (slovy: dvacet tisíc korun českých) za každý i započatý den prodlení s plněním každého jednotlivého milníku/termínu.
V případě, kdy Zhotovitel nedoručí objednateli sjednanou bankovní záruku v termínu uvedeném v čl. 9.5 této Smlouvy, je Objednatel oprávněn požadovat zaplacení smluvní pokuty ve výši 5% z celkové ceny díla bez DPH.
[bookmark: _Ref313266413]Poruší-li Zhotovitel povinnosti vyplývající z této Smlouvy ohledně alokace kapacity členů realizačního týmu nebo povinnosti vyžádat si předem písemné schválení o změně člena realizačního týmu dle odst. 9.1.8 této Smlouvy, je Objednatel po Zhotoviteli oprávněn požadovat zaplacení smluvní pokuty ve výši 100.000,- Kč za každé jednotlivé porušení takové povinnosti.
V případě, že nebudou dodrženy podmínky poskytování záruky ve vztahu k provozu Díla v případě maximální doby trvání výpadku v rozsahu stanoveném v čl. 1.4 a 1.5 přílohy č. 5 této smlouvy, je Objednatel oprávněn požadovat zaplacení smluvní pokuty ve výši 50.000,- Kč (slovy: padesát tisíc korun českých) za každou započatou hodinu přesahující uvedené hodnoty. V případě, že nebudou dodrženy hodnoty záručních parametrů provozu Díla v případě minimální doby časového odstupu mezi dvěma výpadky, je Objednatel oprávněn požadovat zaplacení smluvní pokuty ve výši 3.000,- Kč (slovy: tři tisíce korun českých) za každou předmětnou událost.
V případě, že nebudou dodrženy podmínky poskytování záruky ve vztahu k provozu Díla v případě maximální doby trvání střední události v rozsahu stanoveném v čl. 1.4 přílohy č. 5 této Smlouvy, je Objednatel oprávněn požadovat zaplacení smluvní pokuty ve výši 50.000,- Kč (slovy: padesát tisíc korun českých) za každou započatou hodinu přesahující uvedené hodnoty. V případě, že nebudou dodrženy hodnoty záručních parametrů provozu Díla v případě minimální doby časového odstupu mezi dvěma středními událostmi, je Objednatel oprávněn požadovat zaplacení smluvní pokuty ve výši 3.000,- Kč (slovy: tři tisíce korun českých) za každou předmětnou událost.
V případě, že nebudou dodrženy podmínky poskytování záruky ve vztahu k provozu Díla v případě maximální doby odezvy u lehkých událostí v rozsahu stanoveném v čl. 1.4 a v čl. 1.5 přílohy č. 5 této Smlouvy, je Objednatel oprávněn požadovat zaplacení smluvní pokuty ve výši 10.000,- Kč (slovy: deset tisíc korun českých) za každou započatou hodinu přesahující uvedené hodnoty.
V případě, že nebudou dodrženy podmínky poskytování záruky ve vztahu k provozu Díla v případě maximální doby opravy lehkých událostí v rozsahu stanoveném v čl. 1.4 a v čl. 1.5 přílohy č. 5 této Smlouvy, je Objednatel oprávněn požadovat zaplacení smluvní pokuty ve výši 10.000,- Kč (slovy: deset tisíc korun českých) za každou započatý den přesahující uvedené hodnoty.
V případě, že nebudou dodrženy podmínky poskytování záruky ve vztahu k provozu Díla v případě dostupnosti Systému vyjádřené v procentech funkčnosti Systému ve Vyhodnocovacím období měřené vzhledem k režimu provozu v rozsahu stanoveném v čl. 1.4 a čl. 1.5 přílohy č. 5 této Smlouvy, je Objednatel oprávněn požadovat zaplacení smluvní pokuty ve výši 20.000,- Kč (slovy: dvacet tisíc korun českých) za každých započatých 0,1% poklesu dosažené úrovně parametru Dostupnosti pod stanovenou hodnotu parametru Dostupnost ve Vyhodnocovacím období.
přičemž pojmy uvedené v tomto odstavci budou vykládány v souladu s jejich definicí uvedenou v Příloze č. 5 této Smlouvy.
Smluvní pokuty jsou splatné jednadvacátý (21.) den ode dne doručení písemné výzvy oprávněné smluvní strany k jejich úhradě povinnou smluvní stranou, není-li ve výzvě uvedena lhůta delší.
Není-li dále stanoveno jinak, zaplacení jakékoliv sjednané smluvní pokuty nezbavuje povinnou smluvní stranu povinnosti splnit své závazky. 
Každá ze smluvních stran je oprávněna požadovat náhradu škody i v případě, že se jedná o porušení povinnosti, na kterou se vztahuje smluvní pokuta, a to v celém rozsahu.
[bookmark: _Ref228185766][bookmark: _Toc273866271]POVINNOSTI V SOUVISLOSTI S REŽIMEM FINANCOVÁNÍ
[bookmark: _Ref260826959]Smluvní strany se dohodly, že jakýkoliv dokument, včetně potvrzení o účasti, nebo jakékoli jiné potvrzení, týkající se provedení Díla musí obsahovat prohlášení o tom, že předmětné plnění je spolufinancováno z Evropského fondu pro regionální rozvoj. Dokumenty uvedené v předchozí větě musí dále obsahovat následující údaje:
· symbol Evropské unie v souladu s grafickými normami stanovenými v příloze I Nařízení Komise (ES) č. 1828/2006 ze dne 8. prosince 2006, kterým se stanoví prováděcí pravidla k nařízení Rady (ES) č. 1083/2006 o obecných ustanoveních týkajících se Evropského fondu pro regionální rozvoj, Evropského sociálního fondu a Fondu soudržnosti a k nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1080/2006 o Evropském fondu pro regionální rozvoj (dále jen „Nařízení“);
· odkaz na Evropský fond pro regionální rozvoj a logo tohoto fondu;
· logo operačního programu s názvem Program cezhraničnej spolupráce Slovenská republika – Česká republika 2007 - 2013;
· prohlášení: „Spoločne bez hraníc“.
[bookmark: _GoBack]Zhotovitel se výslovně zavazuje poskytnout Objednateli nebo oprávněnému orgánu vykonávajícímu kontrolu ve vztahu k Režimu spolufinancování, jakékoliv požadované podkladové materiály, informace a požadovanou součinnost, potřebnou ke splnění podmínek vyplývajících z Režimu spolufinancování. Zhotovitel se pro tyto účely zavazuje uchovávat veškerou dokumentaci, včetně daňových a účetních dokladů, týkající se provádění Díla na základě této Smlouvy do 31. prosince 2021, vždy však alespoň 3 roky od data ukončení operačního programu Program cezhraničnej spolupráce Slovenská republika – Česká republika 2007 - 2013, přičemž pokud je v právních předpisech stanovena delší lhůta pro jejich archivaci, tak v této lhůtě. Zhotovitel se dále zavazuje vytvořit podmínky pro kontrolu a poskytování součinnosti při kontrolách vykonávaných v souvislosti s Režimem spolufinancování jakýmkoliv zástupcem orgánu oprávněného k provádění takovéto kontroly, přičemž na výzvu Objednatele se Zhotovitel zavazuje i k poskytnutí informací, podkladů a dokumentace požadovaných příslušným kontrolním orgánem, za předpokladu, že tyto podklady jsou v držbě Zhotovitele;
Zhotovitel se zavazuje poskytnout jakékoliv osobě oprávněné k výkonu kontroly v rámci Režimu spolufinancování nebo osobě pověřené implementací operačního programu s názvem Program cezhraničnej spolupráce Slovenská republika – Česká republika 2007 - 2013 veškerou dokumentaci související s finančním a technickým řízením projektu, k účetnictví, k počítačovým systémům a elektronickým dokumentům a k ověření výsledků projektu kdykoliv, a to až do uplynutí 5 let od ukončení finanční realizace projektu, jehož součástí je provedení Díla.  Zhotovitel zajistí plnění těchto povinností i u subdodavatelů.
Zhotovitel se dále zavazuje v rozsahu požadovaným Objednatelem poskytování součinnosti při vypracování:
·  průběžných informací o postupu realizace projektu;
· vypracování monitorovací zprávy včetně Souhrnné monitorovací zprávy a Závěrečné monitorovací zprávy;
· žádosti o platbu, včetně závěrečné žádosti o platbu.
PLATNOST A ÚČINNOST SMLOUVY
Tato Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami.
[bookmark: _Ref195960005]Objednatel je oprávněn odstoupit od této Smlouvy v případě, že:
· prodlení Zhotovitele s provedením kterékoli části Díla v termínech stanovených Harmonogramem plnění trvající déle než třicet (30) dnů;
· prokáže-li se kterékoliv prohlášení Zhotovitele jako nepravdivé;
· dostane-li se Zhotovitel do úpadku, dojde k zahájení likvidace Zhotovitele, nebo dojde k postižení podstatné části majetku Zhotovitele výkonem rozhodnutí.
Zhotovitel je oprávněn odstoupit od této Smlouvy v případě prodlení Objednatele se zaplacením jakékoliv splatné částky dle této Smlouvy po dobu delší než šedesát (60) dnů, pokud Objednatel nezjedná nápravu ani v dodatečné přiměřené lhůtě, kterou mu k tomu Zhotovitel poskytne v písemné výzvě ke splnění povinnosti, přičemž tato lhůta nesmí být kratší než patnáct (15) dnů od doručení takovéto výzvy.
[bookmark: _Ref195960006]Každá smluvní strana je rovněž oprávněna odstoupit od Smlouvy též v případě prodlení druhé strany s plněním závazků podle této Smlouvy po dobu delší než šedesát (60) dnů, pokud druhá smluvní strana nezjedná nápravu ani v dodatečné přiměřené lhůtě, která jí byla smluvní stranou poskytnuta na základě písemné výzvy ke splnění povinnosti, přičemž tato lhůta nesmí být kratší než třicet (30) dnů od doručení takovéto výzvy.
Účinky odstoupení od Smlouvy nastávají dnem doručení písemného oznámení o odstoupení druhé smluvní straně. 
[bookmark: _Ref260610532]Smluvní strany se dohodly, že v případě odstoupení od Smlouvy si strany vrátí veškerá poskytnutá plnění, není-li v této Smlouvě stanoveno jinak. Ustanovení předchozí věty se nevztahuje na části Díla (a jim odpovídajících protiplnění, včetně práv vztahujících se na základě této Smlouvy k takovým částem Díla), která Objednatel určí ve lhůtě jednoho (1) měsíce od účinnosti odstoupení svým jednostranným písemným oznámením Zhotoviteli, a to na základě jeho posouzení, že takové Dílo pro něho má hospodářský význam i bez zbytku Díla. Smluvní strany se dohodly, že v případě odstoupení od Smlouvy ze strany Objednatele nemá Zhotovitel nárok na úhradu jakékoliv kompenzace za části Díla, které vzhledem k jejich povaze nelze vrátit (zejména protože byly poskytnuty ve výkonech), jsou-li součástí plnění, které má být dle rozhodnutí Objednatele vráceno.
[bookmark: _Toc212632764][bookmark: _Toc273866272]Ukončením účinnosti této Smlouvy nejsou dotčena ustanovení Smlouvy týkající se záruk, nároků z odpovědnosti za vady, nároky z odpovědnosti za škodu a nároky ze smluvních pokut, pokud vznikly před ukončením účinnosti Smlouvy, ustanovení o ochraně informací, ani další ustanovení a nároky, z jejichž povahy vyplývá, že mají trvat i po zániku účinnosti této Smlouvy.
ROZHODNÉ PRÁVO
Práva a povinnosti smluvních stran touto Smlouvou výslovně neupravené se řídí zákonem č. 513/1991 Sb., obchodní zákoník, ve znění pozdějších předpisů a příslušnými právními předpisy souvisejícími.
[bookmark: _Toc212632765][bookmark: _Toc273866273]ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ
Tato Smlouva představuje úplnou dohodu smluvních stran o předmětu této Smlouvy. Tuto Smlouvu je možné měnit pouze písemnou dohodou smluvních stran ve formě číslovaných dodatků této Smlouvy, podepsaných osobami oprávněnými jednat jménem smluvních stran.
Pokud by se kterékoliv ustanovení této Smlouvy ukázalo být neplatným nebo nevynutitelným nebo se jím stalo po uzavření této Smlouvy, pak tato skutečnost nepůsobí neplatnost ani nevynutitelnost ostatních ustanovení této Smlouvy, nevyplývá-li z donucujících ustanovení právních předpisů jinak. Smluvní strany se zavazují takové neplatné či nevynutitelné ustanovení nahradit platným a vynutitelným ustanovením, které je svým obsahem nejbližší účelu neplatného či nevynutitelného ustanovení.
[bookmark: _Ref214189956]Veškerá práva a povinnosti vyplývající z této Smlouvy přecházejí, pokud to povaha těchto práv a povinností nevylučuje, na právní nástupce smluvních stran. 
Zhotovitel není oprávněn postoupit peněžité nároky vůči Objednateli na třetí osobu bez předchozího písemného souhlasu Objednatele.
Nedílnou součást Smlouvy tvoří tyto přílohy:
	Příloha č. 1:
	Specifikace plnění 

	Příloha č. 2:
	Detailní specifikace

	Příloha č. 3:
	Harmonogram

	Příloha č. 4:
	Cena Díla

	Příloha č. 5:
	Podmínky poskytování záruky 

	Příloha č. 6:
	Součinnost

	Příloha č. 7:
	Oprávněné osoby

	Příloha č. 8:
	Seznam subdodavatelů

	Příloha č. 9:
	Členové realizačního týmu


Tato Smlouva byla vyhotovena a smluvními stranami podepsána ve čtyřech (4) stejnopisech, z nichž každá ze stran obdrží po dvou (2) stejnopisech.

Smluvní strany prohlašují, že si tuto Smlouvu přečetly, že s jejím obsahem souhlasí a na důkaz toho k ní připojují svoje podpisy.

	Objednatel

V _______ dne __.__.______


	Zhotovitel

V _______ dne __.__.______



	.............................................................................
Povodí Moravy, s.p.
Ing. Radim Světlík
generální ředitel
	...............................................................................
[DOPLNÍ UCHAZEČ]
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[bookmark: Annex01]Příloha č. 1
Specifikace plnění
[v samostatném souboru]
[bookmark: Annex02]
Smlouva o dílo – Příloha č. 1


Příloha č. 2
Detailní specifikace
[DOPLNÍ UCHAZEČ]
Pozn.:
Uchazeč doplní tuto přílohu v souladu se zadávací dokumentací.
Zadavatel výslovně stanovil, že popis řešení předložený uchazečem (Detailní specifikace) musí být vypracován v následující struktuře:

a) Nabízený Informační systém
V popisu nabízeného Informačního systému musí být zohledněny veškeré komponenty, tj. implementace/montáž, integrace zajištění způsobu testování a monitorování funkčních vlastností. 
Uchazeč doplní popis nabízeného řešení v souladu s požadavky a specifikací dle přílohy č. 3 zadávací dokumentace.  
Uchazeč v rámci popisu nabízeného Informačního systému popíše za účelem hodnocení v samostatných kapitolách:
· Způsob a bezpečnost integrace navrženého Informačního systému s ICT prostředím zadavatele;
· Technickou kompaktnost navrženého Informačního systému.
b) Specifikace standardního SW
Uchazeč specifikuje standardní SW užitý v uchazečem nabízeném řešení.
c) Specifikace HW
Uchazeč specifikuje HW užitý v uchazečem nabízeném řešení.
d) Kontrolní seznam zajištění shody s funkčními a technickými požadavky zadavatele 
Uchazeč ke každému požadavku uvede, jakým způsobem jej jím nabízené řešení splňuje. Závazná struktura a obsah kontrolního seznamu funkčních a technických požadavků tvoří přílohu č. 4 této zadávací dokumentace.
e) Způsob kontroly řádného provozu Informačního systému a způsob zajištění jeho vysoké dostupnosti
Uchazeč je zde za účelem hodnocení povinen v samostatných kapitolách uvést:
· Technický způsob zajištění dostupnosti nabízeného Informačního systému v režimu HA – high availability;
· Metody kontroly funkčnosti Informačního systému;
· Metody detekce a předcházení výpadků.
Uchazeč je mimo jiné povinen v rámci popisu uvést závazný způsob monitoringu a reportování o parametrech záruky, a to včetně popisu systému pro zajištění sledování vzniku a trvání událostí v rámci záruky k Informačnímu systému. Uchazeč je zde povinen dále zohlednit potřebu rozlišit vyhodnocovaní parametrů záruky v době trvání běžného provozu a v době trvání výjimečných stavů.

Uchazeč dále vloží do této přílohy vyplněnou tabulku s názvem Seznam funkčních a technických požadavků, která tvoří přílohu č. 4 zadávací dokumentace. 

[bookmark: Annex03]Příloha č. 3
Harmonogram
[DOPLNÍ UCHAZEČ]
Pozn.:
Uchazeč doplní tuto přílohu v souladu se zadávací dokumentací.
Smlouva o dílo – Příloha č. 5
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[bookmark: Annex04]Příloha č. 4
Cena Díla
[UCHAZEČ DOPLNÍ KOMPLETNĚ VYPLNĚNOU PŘÍLOHU Č. 6 ZADÁVACÍ DOKUMENTACE]


 
[bookmark: Annex05]Příloha č. 5
Podmínky poskytování záruky 
[v samostatném souboru]

[bookmark: Annex06]Příloha č. 6
Součinnost
[DOPLNÍ UCHAZEČ]
pozn.: uchazeč při doplnění obsahu této přílohy nesmí nepřiměřeně zasáhnout do práv zadavatele, zejména nesmí v rámci požadavků na součinnost zadavatele požadovat provedení činností, které jsou součástí plnění uchazeče nebo plnění, které si uchazeč může zabezpečit jinak než prostřednictvím součinnosti zadavatele bez vynaložení nepřiměřených nákladů.
Smlouva o dílo – Příloha č. 7
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[bookmark: Annex07]Příloha č. 7
Oprávněné osoby
Za Objednatele:
· ve věcech smluvních:	
	Jméno a příjmení
	Ing. Radim Světlík

	Adresa
	Dřevařská 11, Brno, PSČ 601 75 

	E-mail
	svetlik@pmo.cz

	Telefon
	541 637 202

	Fax
	541 211 403



· ve věcech obchodních a ve věcech technických a realizačních:
	Jméno a příjmení
	Ing. Mojmír Pehal

	Adresa
	Dřevařská 11, Brno, PSČ 601 75 

	E-mail
	pehal@pmo.cz

	Telefon
	541 637 377

	Fax
	541 211 403


Za Zhotovitele:
· ve věcech smluvních: 
	Jméno a příjmení
	[DOPLNÍ UCHAZEČ]

	Adresa
	[DOPLNÍ UCHAZEČ]

	E-mail
	[DOPLNÍ UCHAZEČ]

	Telefon
	[DOPLNÍ UCHAZEČ]

	Fax
	[DOPLNÍ UCHAZEČ]



· ve věcech obchodních a ve věcech technických a realizačních:
	Jméno a příjmení
	[DOPLNÍ UCHAZEČ]

	Adresa
	[DOPLNÍ UCHAZEČ]

	E-mail
	[DOPLNÍ UCHAZEČ]

	Telefon
	[DOPLNÍ UCHAZEČ]

	Fax
	[DOPLNÍ UCHAZEČ]





[bookmark: Annex08][bookmark: OLE_LINK4]Příloha č. 8
Seznam subdodavatelů
1/ 
Název: 	[DOPLNÍ UCHAZEČ]
Sídlo:	[DOPLNÍ UCHAZEČ]
Právní forma:	[DOPLNÍ UCHAZEČ]
Identifikační číslo:	[DOPLNÍ UCHAZEČ]
Rozsah plnění Smlouvy:	[DOPLNÍ UCHAZEČ]

2/
Název: 	[DOPLNÍ UCHAZEČ]
Sídlo:	[DOPLNÍ UCHAZEČ]
Právní forma:	[DOPLNÍ UCHAZEČ]
Identifikační číslo:	[DOPLNÍ UCHAZEČ]
Rozsah plnění Smlouvy:	[DOPLNÍ UCHAZEČ]
 
3/
Název: 	[DOPLNÍ UCHAZEČ]
Sídlo:	[DOPLNÍ UCHAZEČ]
Právní forma:	[DOPLNÍ UCHAZEČ]
Identifikační číslo:	[DOPLNÍ UCHAZEČ]
Rozsah plnění Smlouvy:	[DOPLNÍ UCHAZEČ]

atd. 	[DOPLNÍ UCHAZEČ]

Příloha č. 9
Členové realizačního týmu
[BUDE DOPLNĚNO UCHAZEČEM DLE ČLENŮ REALIZAČNÍHO TÝMU PRO PROKÁZÁNÍ SPLNĚNÍ TECHNICKÉ KVALIFIKACE]
	Řídící pracovník v oblasti informačních a komunikačních technologií

	Jméno a příjmení
	

	Adresa
	

	E-mail
	

	Telefon
	

	Fax
	



	Systémový analytik - 1

	Jméno a příjmení
	

	Adresa
	

	E-mail
	

	Telefon
	

	Fax
	



	Systémový analytik - 2

	Jméno a příjmení
	

	Adresa
	

	E-mail
	

	Telefon
	

	Fax
	



	Programátor počítačových aplikací - 1

	Jméno a příjmení
	

	Adresa
	

	E-mail
	

	Telefon
	

	Fax
	



	Programátor počítačových aplikací - 2

	Jméno a příjmení
	

	Adresa
	

	E-mail
	

	Telefon
	

	Fax
	



	Programátor počítačových aplikací - 3

	Jméno a příjmení
	

	Adresa
	

	E-mail
	

	Telefon
	

	Fax
	



	Programátor počítačových aplikací - 4

	Jméno a příjmení
	

	Adresa
	

	E-mail
	

	Telefon
	

	Fax
	



	Návrhář a správce databází

	Jméno a příjmení
	

	Adresa
	

	E-mail
	

	Telefon
	

	Fax
	



	Specialista v oblasti testování software

	Jméno a příjmení
	

	Adresa
	

	E-mail
	

	Telefon
	

	Fax
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